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St. 35. V Gorici, 26. avgusta 1887. 
„Soča" izhaja vsak petek in velja 

po poštiprejeraana ali v Gorici na »Ioni 
poSiljana: 

Vse leto . , • . . f. 4.40 
Pot hita „ $M 
Četni leta . . . , „1.10 
Pri ozuamlih iii tako tudi pri „po~ 

slanicah" se plačuje za navadno t ris t op
it o vrsto: 

8 kr. če se tiska 1 krat 
I J I |t r5 «* «- ,• 

® ?i t i *» »» ** P 

ZA t#fcp črke po prostoru. 

Te<M 

Posamezno številke se dobivajo po 
8 kr. v tobakarnicah v gosposki ulici 
blizu „treh kron*', na stanom trgu 
in v nunski ulici ter v Trstu, via Ca* 
sornia, 3, 

Dopisi naj s« blagovoljno1 pošiljajo, 
uredništvu „Sočp" v Gorici Via Mereatb 
12,1.', naročnina pa opravnultvu „SoČo" 
Via della Croce št. 4. II. 

Rokopisi se ne vračajo; dopisi naj 
se blagovoljno fraiiktijojo, — Metalcem 
in drugim neprevoznim se naročnina 
/aiiža, rfkose oglase pri opravilisfvu. 

Papež, Italija in ostali, posebno katoliški svet. 
L 

Različnost naših bralcev nam brani sestaviti 
visok članek in na drobno razpravljati razmere, v 
kterih je bil sveti oče nekdaj, v katerih jo zdaj in v 
katerih bo vselej proti Bogu in proti ljudem. 

Vendar se nam zdi mogoče, vsaj nekoliko govo
riti o teči, katero omenja naslov tega sestavku. Pa
pež sam je o tej stvari govoril v pismu, pisanem 
državnemu tajniku, kardinalu Rampolli-ju, in jo med 
drugim izrekel, kakor drugače ni bilo pričakovati, da 
sveti stol spoznava, da je papeževa svetna oblast 
ustanovljena 'po previdnosti božji, da so je uničila s 
sib in krivico, da je to delo cerkvenih sovražnikov 
ia skrivnih drnžeb, da so zanaša, da papež dobi nazaj 
svojo svetno oblast še posebno v Rimu, da se pa* 
peževa oblast strinja tudi z italijnnstvom, in je sled
njič v tem pismu izrazil željo, naj so v4 duhovi 
(ljudje) zanimajo za njegovo važne in pravične na
meniš da jili spoznajo in podpirajo no h vsi pravi 
katoliki, ampak tudi vsi, ki HO Italiji odkritosrčno 
vdani. 

Ta izjava je popolnem t v soglasji z izreki svo* 
tega stola od tistega časa, ko se je začelo v nasprotji 
s cerkveno dr Javo napravi jati italijansko kraljestvo 
pod zaščitniki savojskimi vojvodami, kojih vojskovodje 
so, smelo stopnje pred navdušenimi vojaki, izvršili 
sicer orjaški delo, ki se pa v svoji celoti po ni kakim 
ne more odobravati ni se stališča navadnega, ni mej-
uarodnega prava, ktero za I nje jo v glavnih potezah 
že določeno in splošno priznano. 

Povsod po svtHu pa opazujemo, da se to pravo 
umika, Če tudi po krivici, tako zvanemu narodnost
nemu pravu, s katerim nekteri italijanski »patrijeti" 
drzno opravičujejo postanek in obstoj sedanjega ita
lijanskega kraljestva. To pravo (narodno.stno) no za
stara po njih mnenji, ker sloni na vedno mhdi na
ravi, in ugasne še le4 ko v resnici izmrje narod. 
Dostavljajo, da fo pravo še ni veljavno določeno. To 

LISTEK 
Bratom Čehom o prihoda na Slovensko-

(h Slovana.) 
^Pozdravljen, slavni rod Lihuše* 

Pozdravljen, Čeha hrabri rodi* 
Iz dna. Tam kličem polne duše 
Za Vašega prih6ia god. 

I jaz sem bil pri Vas, pri bratih, 
Zavzel sem gledal češki svet; 
Še snivam o teh dnevih zlatih, 
In snival bom do konca let. 

Kako lepo ste nas sprejeli, 
Kako sijajno in s r 5 n 6! 
Kako ste k srcu nas prižčii, 
Le brata more brat tako! 

Nebo je pač pri Vas hladneje, 
A srce Vaše hladno n i, 
Za dom Vam mili silno vreje, 
Za brate rodne plameni. 

Ta ogenj Vaš smo mi čutili, 
Saj grfel nas Vaših src je žar, 
Navdušenje pri Vas smo pili 
Za domovinsko sveto stvar. 

Sladko nam duše je napajal 
Besed in pesmi Vaših glas, 
Z u a č a; nas Vaših m o ž je b&jal *) 
In Vaših ž e n in d i vek k r a s ! 

Mest Vaših gledali smo čuda, 
In videli Vaš sveti b6j, 
Plod Vašega smo zrli truda: 
Razcvet Vaš krasni in razvoj. 

Vas grad smo videli kraljevi, 
Kjer kralj je mnog med Vami žil; 

*) očaroral. 

pravo (narodnostno) je toraj podlaga kraljestva, ki 
je na krasnem italijanskem polotoku sestavljeno iz 
podrtin več pravnih držav in se zdaj ponaši, kakor 
bi bilo pravni potomec starega rimskega cesarstva. 

Postaviaio, da bi bil opravičen naslov italijan
skega kralja: ^per la volonta della nazione* (vsled 
volje n&rodjve), mora papež v prvem delu naslova: 
„per la grazia di Dioa (po milosti božji) spoznati 
smešno pripisovanje dimi, katerega nima; in to pri
pisovanje nosi v sebi začetke kazni božje, 

Zakaj r1 Pridobitev dežčl cerkvene države po 
savojskih vojvodah imenoval je sveti stol vodno rop, 
ki mora biti kaznovan; in ker jo tudi kazen božja 
znamenje milosti božje, bi v tem zmislu bil oni na
slov že opravičen* 

X poglejmo bolj natanko in spoznavajmo voljo 
italijanskega naroda! Tu ne veljajo novodobni ple
bisciti (ljudska glasovanja) po kr^ju Napoleona III, 
tudi ne republikanska ljudska zastopava, ki nosijo 
preveč značaj zapeljanega in ne zavestnega ljudstva; 
tu tudi ne veljajo konstitucijonalna zastopstva, ki 
kažejo več ali manj sebični značaj nokterih premož
nih ljudi: tu veljajo po pošteni poti spoznane re
snično težnje kaeegt ljudstva, ki se pa gotovo ne 
pokažejo v nedoločnem ndatt ali ttn^* 

Italijanski narod se kaže v svoji naravni večini, 
kadar ga ne motijo predrzni rovarjt, takega, knkorfino 
so prekrasno javne stavbe po celi Italiji, Ia tak jo 
tudi, Ce bi se toiaj zmanjšal upljiv živahnejših ro» 
varskih kričačov po Italiji, co bi si Italijani v dru
štvenem življenji mirium potom priborih tako zvani 
srednji stan in bi toraj Italijani bili dani samim sebi; 
tedaj še le bi se pokazilo, ali se papež še dalje ima 
imenovati vjetniko, ali se v Kviiitialu italijanski kralj 
še sme imenovati „per la volonta della naziono re 
d*Italiatt (po volji naroda kralj Italijanski). 

Žal bi moralo biti vsakemu omikanemu človeku, 
če bi se prevrat ne godil po mirni premišljeni poti, 
ako bi se med koloni v ItaHi, ki so pravi novo
dobni sužnji (terrao adseripti, po zemljiščih) našel 
Sparfcaeus, ki bi totom potom vstvarjal tam nove 
društvene razmere in branil ostalim državam v Ev* 

Pred nami vstajali so dnevi, 
Ko čeh je silen, srečen bih 

Tisoč smo zrli spomenikov 
Iz burnih, toda slavnih dni, 
Spominjali se bojevnikov, 
Ki za Vaš dom so lili kri. 

O bojih davnih, davni slavi 
Vaš hrib ia d d pomnik je vsak, 
Da, vsak Vaš kamea glasno pravi, 
Da Čeh je vedno bil junak. 

Iz t i s t i h d 6 b še slavne meče , 
Se c & p e trdno h r a n i t e , 
Še dedov hrabra kri v Vas teče, 
Da dom kot dedje branite! 

A treba ni za doma slavo, 
Da kri zdaj srčno Ujete, 
No boj junašk za staro pravo 
Zdaj z uma mečem bfjeto. 

Iu lepše blažje lovorike 
Iz dol p r o s v e t e zvivate, 
Iu večnokrasne spomenike 
D u š e v n e zdaj si zlivate. 

Svetovne zmage že odnaša 
Zdaj češki u m in češka d l a n , 
Povsod zmaguje g o d b a Vaša, 
Povsod Vaš s p 6 v je slavnoznan! 

Daj Bog, da tudi staro pravo, 
Zmagalno priborite si, 
Da davno, ncvenoČo slavo 
Zdaj z novo pomnožfto si. 

Zato, oj. slavni rod Libušo, 
Nebeški čuvaj To Gospod, 
Bog živi Vas , oj, bratske dušo, 
Bog živi v e s Vaš hrabri 16d! 

S. G r e g o r č i č , 

ropi in drugod vsako intervencijo rekoč: Htalia farfc 
da so (Italija samo vrodi svoje zadeve). Pa tudi v 
slučaji, da v Italiji ostanejo dosodtnje društveno 
razmere in da ne bi se naplavil, kakor bi bilo iti-
Ujmukomu narodu le koristno, tim krepek srednji 
stan, ni še izključeno, da bi tam do veljave ne prišli 
možje, ki bi kakor sveti očo Leon XIII, imenovali 
Italijo svojo ljubljeno domovino in bi s krepkimi 
Čiui, pri kterih bi tamošnjo vseskozi in brez izjeme 
katoliško ljudstvo navdušeno sodelovalo, pridobili 
svetemu stolu prostost in neodvisnost na podlagi 
svetno oblasti v nekdanjih papeževih deželah, posebno 
v Rimu. - (Daljo pride.) 

Čehi na Slovenskem. 

Dalje. 
Krona vseh slavnosti bil je banket v čitalnici 

Banketa se ie udeležilo nad 400 oseb, Čehov in Slo
vencev. Mej njimi je bilo tudi mnogo dam. Prvi je 
napil cesarski svetnik g, Iv. Murnik presvitlemu ce
sarju Francu Jožefu I. kot cesarju avstrijskemu, 
kralju češkemu in ilirskemu. (Trikratni slava — 
klici se odmevajo in godba zasvira cesarsko pesen, 
katero vsi stoje poslušajo). Na to spregovori g. Iv. 
Hribar, predsednik banketu in načelnik odbdrti za 
vsprejem Čehov. Govoril je najprej slovanski, potem 
pa češki, V iskrenih besedah se je spominjal, kako 
so Čehi vjsprejeli Slovence pred dvema letoma v zla-
tej Pragi in drugih krajih čeških ter se presrčno 
zalivali! Čehom, da so pred dvema letoma dano ob
ljubo spolnili; zato jim kliče v beli Ljubljani: Po
zdravljeni I Dobro došli! (Slava! živijo 1) G. dr. 
Schmaus napije bodočnosti in razcvitu bele Ljubljane, 
ki ni več ognjišče naših nasprotnikov, ampak glav
no mesto Slovenije. V imenu mesta se zahvali g. 
Schmausu podžupan Ljubljanski, g. Vašo Petričič 
ter napije stolnemu mestu češkemu: „Slava slovan-
skej Pragi!" Za g. Petričičem je govoril g. M. Srb, 
naglašujoč vzajemno kulturno borbo med Čehi in 
Slovenci in napije: »Naj živi narod slovenski !" Go-

Životopis ranjkega Št Kocijančiča, 
prof. bogoslovja v Gorici, kakor gt je sam spisal. 

Rojen v Ipavi dne 25. decembra 1813, od malo 
premožnih starišev Jakoba in Mariane, (rojena Uršič 
iz Slapa), sem bil do leta 1330 doma in ondi hodil 
v prve šole. Ko je moj brat France 4. oktobra 1829. 
novo mašo odpel, je bil napravil moje starše, da so 
še mene dali v Gorico v šolo. Leta 1830 sem bil že 
v Gorici v tretjem nemškem razredu. Ker sem se 
pridno učil, in konec leta lepo darilo domu prinese!, 
me je brat dal v latinske šole, kjer sem se tudi ve
čidel tako dobro obnašal, da sem bil med-pervimi. Že 
v četertem razredu gimnazije se mi je dopadala poe
zija, posebno pa tudi slovenščina. Ali brez vsega te
melja sem začel slovensko pisati tako, kakor sem 
ravno takrat znal. Latinske in modroslovske šolo sem 
srečno dostal v Gorici. Leta 1809 sem bil po priza
devanji prof. Kaiserja sprejet v bogoslovske šole v 
Gorici. Kakor pa začenši od tretje latinsko šole, sem 
tudi šo to leto 1839 druge otroke učil, in to leto 
sem stanoval pri tadašajem kresijskem poglavarja 
grofu Venoeslava Gleisbachu, čegar otroke sem učil, 
V lotu 1840 sem v drugem letu bogoslovja bival v 
semenišči. Tu sem začel nekaj ilirskega se učiti. 
Največ pa eem v slovenščini se vaditi začel v letu 1841, 
ko sem bil že v tretjem letu bogoslovja. Za jezike 
sera imel vodno posebno naguenje. Razun^ svojega 
slovenskega sem tedaj že tudi nemško, latinsko in 
laško govoril, in zraven tega se učil hebrejskega, 
arabskega, kaldejskega, sirjanskega in ilirskega. Gr
škega sem se bil nekoliko navadil po šolah. Leta 
1841 je bil tadaj začetek mojemu slovenskemu pi-
sarenju. Da resnice ne zamolčan, moram spoznati, da 
jo bil jprav m prav ronjki g. Valent in S t a n j i 
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vorniku se zalivali g. dr. Jos* Vošnjak ter nazdravi 
Čehom: »Živeli Čehi t« : 

Dalje so govorili še-gg. Ekert, dr. Ferjančič, 
Luka Svetec, dr. Kyba, dr, Hudnik, Ana Dnmkova, 
Gabrijela Preissova, kanonik Klim, L dr. Vseh go
vornikov je bilo 22. Sredi banketa naznani g. Hri
bar, da so Čehi podarili za »Narodni Dom* v Lju- j 
blj&ni 5G0 gh> na kar so klicali Slovenci: »Slava j 
bratom Čehom!" ' T.yv I 

Po banketu so šli Čehi na pokopališče ter po- I 
ložili tri vence na grobe in sicer Bleiweisu% Vodni- j 
ku in Čehu Beslju. Zvečer je priredila pevsko dru« i 
iivo »Slavec" bratom Cehom na c f • - t n a l 
Kozleijevem vrtu. Tu se je zbrala i teta mno
žica naroča Veselico je motil dež; a m j -
kar je pripisati aemu petju „Slai . j 
sta se oglašala tudi wKytara« in mešam zbor Si* 

1 1 liee ter tako poveličevala in utrjevala 1 
st in slogo med Čehi in *aci. I 

13. avgusta sjutraj so šli Cehi pogledat naš I 
prekrasni Bled. Ž njimi je bilo tudi več Slovencev, J 
Dan jo bil pet? jasen, da 80 je oaš*m bratom »delo J 
vse 8« mnogo lepše. Na vseh postajah so pozdrav- I 
Ijftli Čehe prav navdušeno in iskreno. Ko so zaglo I 
dali Blejsko jezero, sredi jetera otok s cerkvijo in pre- I 
krasno okolieo, bili so kar očarani. Siso se mogli I 
nagledati in načuditi prekrasno) naravnej lepoti. Bled 1 
jim ostane ? vedaem spominu. Vrli Bohinjski fantje j 
so razveseljevali naše brate z bbornim petjem. I 

Ko so se vračali na večer v belo Ljubljano* 1 
razsvitljevali so jim pot kresovi po gričih, na Lju- I 
bljanskem kolodvoru pa jih je ptičakovale mnogo ob j 
čmstm S kolodvora so Sli v čitalnice, kjer so se i 
poslavljali drug od druzega. v t I 

12, avgusta ob T. uri zjutraj zbrali so so Cehi I 
na kolodvoru, da bi se odpeljali v Postojino in od- 1 
tod v Trst. Ko so posedli v vagone, začel se je o- j 
fioijaiai sloves. Mej slovesom pripeljeta gospi Mur- I 
nikova ia Tavčarjeva 14 mladih gospie, ki ao imele j 
polno jerbase duhteČih šopkov, katere so delile med t 
brate Čehe. Pri slovesu so govorili še podžupan J 
Pefcričič v jmenu mesta ia g. Schraaus mu odgovarja j 
v imenu Čehov; g. Hribar nagovori goste v imenu I 
odbora in g. Pitrdle se zahvali Ko zapiski hlap, 1 
sežejo si v roko in Slovenci kličejo dragim gostom: J 
ftZ Bogom l Srečen pnt 1 Na svidenje !tt . ( 

Na poti od Ljubljane do Posfojine so bili Cehi J 
na vseh postajah prav prisrčno pozdravljeni. Najlepše J 
jo bilo v Postojini« Tu je bilo vso okrašeno z za- I 
stavami in zelenjem. Na postaji je pričakovalo naših I 
bratov mnogo društev in zastopstev. Došle goste po- J 
zdravi župan g. Vičič v imenu slavnostnega odbora in j 
občinskega zastopa; odzdravi mu g. dr. Schmaus in j 
se mu prisrčno zahvali za sijajni vsprejem v Postojini« j 
Na to pozdravi Čehe dež» poslance g. Hinko Kavčič, I 
odgovarja mu pa g. dr. Ryha. Po vsprejetnn so se t 
vvrstili Čehi ia Slovenci ter korakali v Postojino, I 
odtod pa v jamo. Tred vhodom pozdravi češke go- 1 
ste c. k. okrajni glavar g. vitez Sckwarz, izražajoč | 
veselje Postojnskega prebivalstva na tem pohodu. J 
Gospodu glavarju se zahvali na prijaznem vsprejemu J 
g. Schmaus. — Jama Postojinska je naše brate Čehe i 
zelo zanimala in ogledali so si vse prostore, ki, jih { 
iraajama. V plesni dvorani je svirala godba; Čehi j 
in Cehinje so so v njej zasukali parkrat prav veselo, j 

Na Kalvariji je stalo 60 pevcev, ki so zapeli j 
cesarsko himno in še dve drugi pesmi. Tudi benga- j 
lične ognje so zažigali, da je bilo vse bolj čarobno. I 
Ko so prišli iz jame, šli so obedovat. Zaradi pro- 1 
štora so morali obedovati v treh gostilnah; vendar pa j 

sloveč korar goriške metropol, cerkve, ki me je bil 
napravil v letu 1838, da sem mu iz „MiIdhimnisches 
Liederbach* poslovenil pesmice, od fe*!srihje dal tri 
ponatisniti v svoje znane bukve, namreč: „Mraz a , ki 
se začne z besedami: „ P e r h u d i z i m i b l a g o r 
m' j eft; »Bog j e p o v s o fea, je naslov drage moje 
pesmice! ki se začenja: »De j e en Bog, ki l j u b' 
l judi*, in tretja je n S t a r o a t : P o š t e n i M a r t i n 
v Čast* v e s e l * Da sem pa leta 1841 z večjo mar* 
»ostjo poprijel se slovenščine, Je bil vzrok t a : To 
leto so bili prišli k nam nekateri bogoslovci iz Lju
bljane, namreč g. W o 1S i č, g. F e r j a n J a n e z 
itd* Š poslednjim sva se bila posebno lotila bolj 
zbrihtati se v slov. jeziku. Prestavljala sva iz Ghi -
m a n i* a, In iz dragih enakih povestnih knjig, st 
popravljala, in tako sva bita konee lela spravila vkup 
„26 p o ve s t i z a m I a d e l j u d itt ki so bile samo 
pod mojim imenom natisnjene še le leta 1847 pri 
J P a t e r n b l i i j u v GoricL Pred še kot to knjižico 
sem bil izdal drugo knjižico z naslovom: » V o d n i k 
p o b o ž n e g a K r i s t j a n a 1 1 . Da sem to molitvena 
knjižico spisal, me je bil bukvovez F r a n c Resen! 
napravil Nekaj sem bil za to knjigo iz pekih laškibi 
bukvi **?enil, nekaj iz več drugih slovenskih mo* 

bnfcvic povzel in tako je leta 1845 dal na* 
toniti v Celovcu pri Jaso. L e o n u . Vse to pa v̂  
boboučici. 

Konec šolskega leta 1841 sem bil izvoljen za 
prefekta v̂  semenišča, in kor setn bil se premladi 

.a tisto jesen z drugimi posvečen dobil samo suh 
lamai ia diakaaat, j * še te p b o ž j ^ i b jpr%%« 

so se razlegale navdušene napitniee od Čehov in Slo
vencev. Ko so se poslovili, odpeljali so se cehi med 
živijo- in slava-klici proti Trstu. Notranjci in razna 
njih društva so se zbirali na postajah, da bi videli in 
pozdravili svoje severne brate. Čehi so bili zelč ve
seli, videči, da jih čaka toliko zbranega naroda. 

Dopisi. 
/ Gdricir 24._avguafa. —nPro_patriatt delaza 

ustanovitev italijansko šoie in italijanskega otroškega 
vrta v Podgori nže od začetka vse nekako na tihem, 
le v tovarniških prostorih; tam ima ona svojo za-
slombo ia svojo moč. Tovarna in »Pro pattia41 jsta 
si desna in leva roka. Njtt delovanje je slično, \ ve-
likodtiko nI. Da mora ubogi delavec za pičel za
služek vse svojo telesne inOči žrtvovati tovarnarju v 
korist, potem pa zaral njega še svoje prepričanje za
tajiti iu se mu v vseh obzirih podvreči kakor mrir*o 
orodje, nazadnje pa še nsjveci dar božji svoje otroke, 
njemu na ljubo ptujcu prepusti : aH ni to najhujši 
sužnost, od katere pravi pesnik: Men} strašna noč je 
v črne zemlje krili, — »Kot so pod svitlim solncem 
sužnji dnovi*. 

„Pro patriaa se hvali, da im i v Podgori že dosti 
otrok za šolo; a to je le njeno politično bobnanje, 
da bi s tem kakega lahkovernega omahljive* na li-
raaoice spravila. Mi se zamisamo, da v Podgori ni 
takih duševnih rov, ki ns bi upale drugače preživeti, 
nego da bi za krvavi zaslužek svoje telo in dušo zr tvo-
vale potem pa še svoje otroke na milost in nemilost ptuj
cu podvrgle. Nadjamo se, da so vsi napori „Pro patrie" 
v Podgori le luknja v vodo. Saj italijanščina se nek
daj ni mogla napredovati mej našimi ljudmi, ko so 
spali, ne pa da bode zdaj, ko so že tako probujeni 
in zavedni l In zarad česa li naj bi se naši ljudje 
učili italijanščine ? Je-li jim v stopi ta kdaj toliko 
koristiti, kot bi 2 njo časa po tratili in se ž njo tru
dili? Bodo mar morali kedaj iti ž njo na Laško si 
kruha služiti? Gotove ne, ker ga še Lahom ondot 
manjka in morajo zahajati k nam, da «e preživč. Ali 
pa, naj se za to učijo italijanščine, da se bodo mo
gli porazumeti z Lahi, ki zahajajo k nam P To ho
čejo oni, da bi se mi za nje učili in trudili. Pa do
kler oni hodijo k nam kruha iskat, naj so oni učijo 
našega jezika; kadar bomo pa mi imeli potrebo k 
njim zahajati, se bomo pa mi učili njih pe3cm peli. 

Večina naših Podgorcev je že toliko prebujena 
in zavednn, da se ne 'bojimo, da bi se Podgora izne
verila in polaščiia. K našim nasprotnikom bi utegnit 
prestopiti k večemu kak malovrednež, ki je za vsako 
podlost sposoben; take grintepa prav radi privoščimo 
našim sovražnikom, ker taki tako nikjer ne delajo časti 
in koristi. Če je kak tak človeški izvržek v Podgori, 
naj le postane iškatjot svojega rodu, to Podgorcem 
in Slov*encem ne bode nič več škodovalo, kot če bi 
tako pokvarjeno človeče med nami ostalo; zapomni 
naj si pa, da še pride čas, ko bi lahko dobil od svo
jih sosedov več pomoči, nego jo dobi zdaj od nam 
sovražnih tujcev za grdo ostudno izdajstvo. 

Iz GOP*C0 24 avgusta. — Podgorci t „Propa-
tria" vam je pridobila čast, da se daleč okoli od 
vas govori. Oči in serca mnogih so zdaj na vas 
obemjena. Naše zanimanje pa raste od dneva do 
dneva vedno bolj. Že se veselimo dne 1. septembra, 

n i k i h, na mojega goda dan, t.j.2S. decembra, sem 
bil mašnikom posvečen, 28. dan tistega meseca sem 
pa opravil novo mašo tiho v semenišču v nazočaosti 
mojih staršev, brata in sestre. 

Soncem leta 1842., ko sem se bil popolnoma 
izšolal, so me o vseh svetih 2. dne novembra dali 

J v Ločenik za osebnega pomagalca ali subsidiarrja g. 
| J o ž e f a S t i b i e 1 a, t amušnjega fajm >štra in de

kana* Štiri leta sem bil v tej službi, ki je bila te
žavna, pa tudi podučivna za me. Proti koncu leta 
1845. mi naznani g. Jak. Stibief, da bo g. J e r i č 
svojo profesuro pastirstva popustil, in prevzel f.iro v 
Sempasu; naj se torej pripravljam, ker bi lahko jaz 
prišel za njim v to slažbo. Ali ni bilo tako. Na iz
praznjeno mesto je bil g. dr, DellaBona Jakob po-

I stavljen, meni pa je bilo teč eno, da naj bodem pri
pravljen, da koncem šolskega leta 1846. prevzamem 

| službo špirituala ali pa profes. stare zaveze, ker g. 
I J a n . M o z e t i č je imel iti v Ameriko kot imVtjo-
I nar. To leto sem bil dobil tudi nalogo od gorišk. 
j nadškofijskega konsistorija, naj napravim knjižice za 
J slovenske ljudske šole; spisal sem torej a) „V o d n i-
J ko vo k r a j n s k o p i s m e n o s t o k r a j š a n o , * 
J k i je bila tiskana v Terstu leta 1847. b) n P o v e -

s t i c e za p e r v o z a č e t n o š o l o v T e r s t u 
J l e t a 1846*, in e) ^ A b e c e d n i k z a š o l e po 

m e s t i h . 8 V Tersti leta 184$, vsezgajčico. Bavno 
j o tem času pa sem bil začel tudi poslovenovati 
j „ N o v e l i e m o r a l i d i F r a n c . S o a v e " na 
J prošnjo jpriške^a tiskarja PafcocnolU-ja. 
I (Konec prifa )̂ 

kateri bo prihodnji četrtek, ko boste vi vsi od pr-
| vega do zadnjega svoje otroke v, slovenski otroški 
I vert ali v slovensko dvorazrednico vpisali, Tako bo
ste sijajno pokazali, da za „Pro patrio"; in italjan-
stvo pri vas trava Še ne rase in ne bo rasla. 

Res j e ! Mi poznamo vašo narodno, gorečnost 
j in stanovitnost. Vise ne boste sami narodnim iz-
! dajicam pridruževali. Zato smo si svesti in se vese* 
1 limo, ker bo prihodnji teden „Pro patria" lahko jas-
! no videla, da je v Podgori na medvedovo kožo pi-
; la, ali popolnoma se prepetnajstila. Tega smo že da-
j nes preverjeni; to tudi od vas pričakujemo. 
i " KdorLizmeiLvas-pošIje ^svoje otroke-v laškL 
vrt ali laško šolo, ni vam naklonjen — ni vaš. Tak 

I oče vam bo nakladal vedno večje doklade na dav-
t ke. On pojde na roko vašim narodnim nasprotnikom 
i in bo pomagal, da vam oni, kakor hitro mogoče, go-
! spodarstvo iz rok vzamejo. Oni bodo zapovedovali, 
\ vi pa boste ubogali. Takega bodo zaničevali ne le 
! domačini in Slovenci, ampak kmalu tudi Lahi sami. 
t Mislite li da imajo Lahi racli take begunce, odpa-
! dnike, ki svoj jezik zatajijo in se za Italjane štuli-
| jo ? Nikakor ne. Dokler jih potrebujejo, so jim dobri, 
j kadar pa lahko brez njih opravijo, jih pa z „bastar-
j di" zmirjajo. Nič se ne bojte, marveč bodite prepri-
| čani, tla se bo tudi v Podgori tako godilo. Od na-
i ših ljudi, ki tam pa vas v tvomicah delajo, slišimo, 
j da imate tudi vi kak par tacih družin, ki so slo-
| venskega rodu, ki imajo slovenske priimke, se pa 
I tega nekako sramujejo in se z Italjani bratijo. I V 
| ke zdaj Italjani časte z „nostri fratelli4* in „del no-
| stro sangue della nostra nazionalita\ Ko jih pa od-
! rabijo, zmirjali jih bodo z izdajicami in begunci. 
j Zato mi take opominjamo, naj popravijo, kar so do 
! zdaj v tej zadevi zagrešili, da jih Italjani sami en-
! krat ne pahnejo med staro železo. Naj podpirajo 
I občino" po svoji moči. Naj se v djanji kažejo talce, 
i kakeršni so po imenu, po rodu in po domovji. Naj 
j ne gredo na roko narodnim nasprotnikom, ker s tem 

škodujejo občinskim in narodnim interesom. Ako pa 
| trdovratni ostanejo in se še dalje tako nehvaležne 
I in nezveste skaznjejo, potem niso več pravi Podgor-
I ci. Toraj tudi vi Podgorci ne hodite k njim, am-
I pak »svoji k svojim**. Vašim slovenskim narodnim 
| rokodelcem dajajte delo, vašim narodnim krftmatjem 
j nosite svoje desetice, k domačim prijateljem hodite v 

šfcacuno! Bote videli, kako hitro jih bo to zdravilo 
i poboljšalo! 

Upamo toraj, da bomo v prihodnji „Sočite brali 
1 to le veselo novico: V Podgori so vsi slovenski sta-
I riši vse svoje otroke poslali v slovenski otroški vrt 
| in v slovensko dovrozrednico, „Pro patria" šteje 
; svoje drage na prste in še toliko glav ni, kolikor 
I imati roki prstov. 

Podgorci! Tako se je sv. Jerneja dan pri ne-
j ki mizi o vas mislilo in govorilo. Vi se toraj krep-
j ko potegnite za svoj jezik in rod. Vse za vero, dom 
| in cesarja t 

tz Gorice 22. avgusta. Zopet napisi. rSočatt 

je v svoji. 28, štv. t. 1, objavila članek z naslovom: 
n^ap i s i , " ki je pa le o privatnih napisih govoril itt 
tožil, da celo naši rojaki svoje napise v tuje jezike 
spreminjajo, kar jo žiiibog resnično. Jaz pa želim 
danes nekoliko spregovoriti o javnih napisih. Ha tu* 
kajšni c. k. gimnaziji vidimo edino italijanski napis; 
BL r. isfituto tli pubblica istruzione4 ; tako tudi na 
c. k. realki: „1. r. scuola reale superiore". Ttijoc, 
ki mimo grede vidi te napise, si mora misliti, da so 
ti zavodi edino italijanski. To je za Slovence gotovo 
žaljivo. Pa paalimo napise tukaj v mestu, kjer je v 
tem oziru že tako vse popačeno in narobe. Velika 
nezmisel so italijinski napisi na velikih kalnih, ob 
cesti po Vipavi in na Krasu, ki kažejo ceste; n. p. 
„Comen — St. Daniel — Gbrizia. Samaria — Gori-
zia.) Scnlia — Gorizia. Cam^gna — Gorizia.) Verto-
vino — Gorizia. Reifemborg — Gorizia itd. Potem 
naši na-protniki, posebno Italijani, prihajajoči iz Ita
lije, lahko trde: „Qui se aneora la nostra terrattl 

Ako nam bi kdo hotel ogovarjati, da Slovencem 
na Slovenskem ni treba slovenskih napisov, ker taka 
dobro vedo, kje da je ta ah druga vas. tema rečem, 
naj bi bili pa na Furlanskem slovenski napisi, ker 
Farlani tudi lahko dobro vedo za svoje vasi. To bi 
bilo enakopravno. Zakaj se mora Slovenec posluže
vati tujih jezikov in biti celo doma zadnji? Nikdo 
naj ne mislil, da hočem prenapet biti in tirjati le slo
venske napise, togi ne ! Ali če naša vlada n^če dati 
našemu slovenskemu jeziku na slovenskih tleh pravi* 
ce, naj napravi napise pa v vseh treh jezikih; to bode 
enakopravno. Pravicoljub. 

Iz Tolmina dne 23. avgusta t. I. Dragi mi so-
občani! Povsod slišim občinstvo govoriti, da mu po
slednje prestave učiteljev niso po godi, posebno pa 
glede gospod Fajgeljua ne. Da je ta prav zmožen 
učitelj in najboljši orgauist za nas zgubljen, je goto
vo; da pa si v tej zadevi vsaj drugače nekoliko po
magamo, treba je *se koj oglasiti. Znano je, da dose-
dajni gospod kaplan čargo ne bo vedno pri nas, in 
ako si zdaj ne pomagamo, da dobimo orgamsta, bo
mo še naše orgije lahko na m Ivao^ večer P^od 



cerkvijofza kres zažgali. Gospod Fajgelj je o rg!j al za 
majhno plačilo, ktero daja cerkev. Ako pa hočemo 
imeti orgauista, ki \\o bo učitelj, treba nam bo na
ložiti m to novi davek, ktcrega ' ..amo pa že tako 
čez mero* Zabtevajmo, da so lazpiše služba učitelja, 
ip naj se da takim prednost--, ki bi prevzeli tudi 
orghioje. Moj namen ni, kaj razkladati, kar bi nam 
ne delalo Časti, le toliko omenim, da lansko leto so 
iskali pregreška, kakor Ribmčiiu konja, Id je vedel, 
da je konj v „taj dolajni", pa ga je yender šel pred 
v drugo iskat — zato pa se nam svet smeja. 

ČmiČe, 24. avg. 1887, — Iz prijateljskega pis
ma, ki mi je te dni došlo iz Argentinske Ijudovlade v 
južni Ameriki, posnemam sledeče vrstice, ki se mi 
zde, da vteguejo zanimati marsikoga izmed marljivih 
titateljev našega cenjenega domačega tedniku. 

P a r a a a, 17* julija 1887. — Glavna vira je 
tudi tukaj — - kristijansko katoliška. A pridiga se po 
kustiljaki,in tudi navadno molitve, ki se pri nas oprav
ljajo slovensko, molijo ae tod v omenjenun špaujskem 
narečji, Ob takem, se vč, nastaja za vse nove nase
ljence in privleče velika neprihčnost zastnm jezdta; 
posebno za tiste, ki nuo prinesli nobene italijanske 
besede v glavi seboj, je stvar silno težavna. 

Kolika dobrota bi bila za tukajšnje Slovence, 
ako bi jim bilo dobiti vsaj le kake slovenske knjige I 
A nikjer jih ni najti, raznn krivega razlaganja sv. pis
ma od augležkoga svetopisemskega druživa*, ki no
si take bukve povsod in v vseh jezikih skorej zasto
nj, ko ima vendar dotični agent po 60 tolarjev plače 
na mesec iu vrh tega U polovico *tržeaega denarja. 
— Vidite tedaj, kal6 drago si prizadeva to družtvo 
Širiti krivi nauk! 

Mislil sem torej, kako* bi se dalo tukajšnjim Slo
vencem pripomoči, da bi vsaj nekoliko slovenskih bu
kev dobivali, ter iz njih zajemali hrane za časni in 
večni prid in spravil sem skupaj nekoliko rojakov, ki 
so zadovoljni vpisati se v družbi KV. Mobora« Sli so 
bili k bonsulu, da bi jim en odposlal zadevni denar; 
pa konsul ni htel sprejeti take malenkosti. Lepa prilika 
se jim je pa ponudila, ko so zvedeli, da ^em name
njen jaz v kratkim na politi se v svojo ljubo domovi
ne*. Prosil? so me torej, nuj ju? sprejmem njih denar, 
ter naj jih dam tamkej vpisati, v.sakega pod svoje 
piedstojništvo, in izročili m mi vsak po en »peso* 
(tolar), ki znaša v današnjem kursu okoli 1.U0 do 
65 kr. našega deuara. 

Torej prosim Vas v imenu v^eh podpisanih, tla 
blagovolite vpisati imenovane družnike po primerni 
poti* Sej vpisno prošnjo bi že poslali naravnost sami, 
a denar posijali je sitno. Ker pa imam ctuuar jaz v 
rokah, to V J bolj poznate moje domače razmere, upam, 
da mi tega ne odrečete, ter da se name za toliko že 
zanesete in da blagovoljno prevzamete pri družtvu po
roštvo za me. 

Prosite slavno oprai-ništvo družbe sv. ilohora, 
naj bi ne gledalo na pravila zarad vpisavanja, ampak 
naj bi vendar poslalo, ako ni novih, vsaj bukve prejs 
njega leta. Začenjalo naj bi se pri vsakem »p:mi s 
prvim snopičem. 

Naj se vendar vsmlli slavno družtvo sv« Moho-
ia svojih bratov v Ameiikj, ter naj jim pošlje že to 
leto zaželjene hran«! — Prosim pa tudi Slovence 
sploh, naj bi se spominjali ovojih pjak>v v daljnem 
svetu. Koliko in koliko je bukev tam v Evropi po-
(točnih in zabavnih, ki v prahu ležijo po policah 1 Bi 
se H m moglo osnovati kako družtvo, ki bi imelo na
men, pošiljati vsako leto po nekoliko knjig v Amen-
ko. Vem sicer, da bi bila to »lino; a ti ud bi pri 
malih stroških donašal obilnega sadu. Skušajte torej 
to mojo željo na pravem mestu objaviti; upam, da Va
ša spoštovana beseda ne bo zastonj. 

Orožniki so; Janez Tinta h Vipolž — Frauec 
Blažič in Vipolž — Bojze Jakončič iz Vipolž — Fran* 
ce Markočič iz Biljatie — Miha Mčnorič iz Fojane —• 
France Prinčič iz Orovega — Janez Cijan iz Peči 
(Merno) — Anton Jakin iz Gerovega — Jožef Deve-
tak iz Gabrij (Mirno) — Anton Črnec iz Gabrij (Mir
no) — Andrej Furlan iz Ceravega — Andreĵ  Pahor 
iz Novevasi (Devin). C—k. 

Od A|da¥ŠCine. — Slavna i dična je smrt za 
domovino, fiah prisloviee te me ni vže od „Oustoz-
zeu sem tako proŠinjal, kakor v nedeljo v Ajdovščini. 
Kakor v zadojej ^Soči44 objavljeno, praznovali smo ve
terani rojstvo Nj. Veličanstva našega cesarja Fran
ca Josipa !. Sijajnost In prisrčnost, s katero nas so 
Čestiti Ajdovci vzprejeli, vravnala nam je ude, ki so 
nam bili na daljnej vožnji otrpneli; odgnala nam je 
otožnost mrkega vremena; pomladila nas je. Prišli so 
nam na proti do „krlške meje"; vkokorodni g. grof 
Lantieri nadpoveljnik veteranov z godbo ia gasilno 
stražo vipavsko; starešinstvo z g. županom na čelu; 
slavni uradi: c", k* sodoija in e. k. davkarija z g. 
sodnikom in podrejenim osobjem, iu rokodelsko društvo 
z zastavo* Stopajočim od „Putrkovu mimo cerkve po 
ulicah do „Gradatt vzvalovi se nam srce, ker vse hi
še — nijedna izvzeta — bile so okrašene z zastava
mi: narodnimi, cesarskimi in deželskimi, Okinčanje ulic 
Pd ^Patrtov* do „BuWe% okiačanje ^tržišča (plača), 

predgradja in Grada" bilo bi zmagovalcu — slavijo l 
slavečemu — na čast. Malo po „desmi4t odšli smo v l 

cerkev. I ona je v praznično svetleče j se obleki. Sv. 
mašo bi al jedomaei g. župnik; stregla sla mu pa dva 
naša veterana ia svirah je naša godba; prisostvovali 
so sv. maši vsi dostojanstveniki v pre-biteriji. Po do
vršenem cerkvenem opravilu, to je po odsvitanji, ce
sarske himne v cerkvi krenili smo pred »Grad1*. Tu 
je naš predsednik, vUokorodni g. major HUiiubeck 
imel nagovor v nemščini. Opisoval je visoki pomen 
praznika in slavsosti rojstva Nj. Veličanstva ter v nas 
vzbujal ljubezen in udauost do presvetlega cesarja ia 
Habsburške hiser V„uašeio1" na in je r t t r tmMUm^ 
poveljnik naš visokorodoi g. grof Lanthieri in v la-
ščini g. podpredsednik veteranov, plemeniti g. major 
Catinelli. Vse to v pioskolci in dežji, kar nam je 
prav dobro delo t — O poldne vsedlo se je „možtvou 

h kosilu; jedlo in pilo p pri eonmenumi deževanji; 
to je trajalo do 57*. Okolo 2% pričel ju obed 
„zbianc gospode*4. H temu povabljeni so bdi vsi gg, 
župani iz okr.tja iu vri odličnnjaki kraja. Vdele-
žilo se ga je blizu 50 oseb. Prva uapitnica visoko* 
rodnega g, predsednika našega veljala je cesarskej hi
ši Nj. Vel čanstvom cesarju, cesarici, eesarjeviču iu 
cesarjevičiui ter se v lupituici jako laskavo zahvalil 
osobito občini in slavnim uradom za tako sijajen in pre» 
srčen sprejem (veteranov način sprejema bil je opoldne 
natančno brzojavljen na dvor) gromoviti živiovzkliki 
in zazviranje „cesarske himtie*4 je napitaico zaključi
lo. Na to se je odzival g. župan iu za njim g. sod
nik ter se pivi v imenu občine, drugi pa v imenu slav
nih uradov zahvalil za podano jim priložnost, po ka
teri zamotejo tudi oni radostnega srca pripomoči h 
raasvitku in napredku toli imenitnega društva. Plemeniti 
Zuek, tajnik namestuiški zastopal je državo iu je v 
enakem smislu pa veteranom napil; plemeniti major 
g. Catinelli mu je pa odzdravil. Visokorodni g, l i 
Ilolin je veteranom napil v itmum lastnikov tvornice 
— prejuice. Zadnja uapitnica, ki je spomena vredna, 
bila je iiapita ce^arskej vojski. Nazdravitelj predsta
vil nam je vojsko kot uzot' pravega austrijskega do» 
mdjubja, Rekel j e : Kakor vojnkat ki sestoji iz tî ofi 
i tisivč mož raznih čudi, a vse te ljudi vežo vez, ka
tera vojbko mogočno in siluo čini — vez pokornosti 
iu udanosti do poveljnika, — enako mora tudi raz* 
no narode austrijske drŽave vezati vez spoštova
nja in udanoBtido Nj. Veličanstva našega cesarja Fran
ca Josipa I. in dn Habsburške hiše. Tako bode Au-
strija mogočna in silna. Okolo G. smo poobedovali. 
Dež se je razlil in mi smo se ra/Jcroptii. Jed »i h pk-
siščn, drugi h prijatelju, tietji na dom itd. Itazšli smo 
se vsi jeduih misli; Častiti Ajdovci so nas bili spre* 
jeli proti vsemu pričakovanji slovesno. Presrčua jim 
hvala /a to I 

S Cerkljanskega, is . avgusta. Po dolgih su
hih dnevih namočil jo blagodejen dež 10. t, m, po
sušeno iu razpokauo zemljo; toda za toliko potrebo 
Se premalo, in vso kaže, da še no bo tako kmalu za
dostno deževalo. Nada dobre letine plava po vodi, 
če ne rečem boljše po suši, ki neusmHjeno mori užo 
tako pičle pridelke; razun ozimine vso slabo obeča. 
Sena se je sicer o pivi košnji precej nakosilo iu iz
vrstno posušilo,-toda *h*aga košnja ni dala skoraj nič 
in tudi paše zmanjkuje; slabo kaže tedaj na vse strani. 
Ker se v dobrih letinah komaj shajamo, lehko si je 
misliti, kako teško bo še le letos, ko kažejo vsi pri
delki tako pičlo. 

Cena zemljišč tudi tukaj grozno pada; nedavno 
prodali so po posilni dražbi nekemu tukajšnemu ala-
boglasnemu posestniku zemljišče in poslopje, ki je 
med brati vredno 2500 g!., za borih 1304 gl. Upoiki, 
ki ao imeli na sirotinako varno>t ukojiženo, so se za 
svoj denar ubrisali ter godernnjo nad javno knjigo, 
češ, kdo se bo še uknjiževal, če se potem radi enega 
nesterpljivega upnika celo zemljišče tako pod ceno 
proda! 

Še nekaj* Nasvet tistih gospodov, ki hočejo 
posebno postavo o plemenjskih bikih, nam čisto nič 
ne dopada. To bi dolge pota napravljalo našim ži
vinorejcem z živiočetom in pa še plačevanja, in tega 
ne maramo, da nas bi kdo k temu Še silil; plačeva
nja pa imamo že tako na vse strani preveč, da sami 
ne vemo, kje se začne in kje ie konča — tedaj 3e 
previdno, da pred časom ne obuemoremo. 

Čudno, (k se ravno letos tolikanj toži čez ne
potrebno in razujzdane plese t Pri nas se sicer s 

| plesom ne ponašamo kaj posebno, širi se pa ostudno 
kvartanje ia to m«id možmi in očeti, ki bi imeli mla
dini lep zgled dajati. Sram jih bode! 

Upijoči puščavec. 

Politični razgledi 
Cesar je na svoj lojstveni dan ustanovil 

zlato svetinjo za odlikovanje posebnih učenjakov 
in umetnikov. Podelil jo je že 11 učenjakom; 
mej temi je tudi naš dr. Miklošič in še eden 
Slovan; drugi so Nemci. Cehe je hudo zbodlo 
da m mimkr &mkmh jpredlolil mm$umhm®g% 

Ceha, ker tudi eni imajo ninogo učehjakot in 
umetnikov. Staro- in Mladočehi so si podali roko, 
da bodo skupno delali za narodne pravice, ka
terim se iiaučni minister ni pokazal prijaznega 
z razpušeenjem srediijih šol. Gotovo ttidi naši 
državni poslanci ne bodo smeli v tej zadevi rok 
križem držati, ampak soglasuo s Čehi postopati. 
Nekateri mislijo, da ta naredba naučnega mini
stra je prvi korak ie stare ščedilne komisije, 
keo iLB^LH^Mad 
ščedi pri šolstvu. 

Na Dunaj i je te dni skupno ministersko 
posvetovanje, kako bi najhitreje oborožili vso 
vojsko z novimi puškami. 

Koburžan ima v Bolgariji že dosti težko 
stanje. Prejšnje ministerstvo je odstopilo, novega 
pa ne upa nobeden sestaviti. Med vojaki, so-
sebno med konjico se je jel Širiti Kobnržanu 
nasproten duh, da so morali že več posadek 
premestiti. Rusija je poslala velevlastim protest 
proti Koburžanu, kateremu se pridružijo, kakor 
časopisi pišejo, vse velevlasti, celo Angležka, 

Rusija je že previdela, da se zidom ne sme 
pustiti več proste roke, zato pripravlja postavo, 
s katero jim bo gmotne vire nekoliko zatvorila. 

Italijani bi se bili že spomladi radi mašče
vali nad Abisinci, ker so jim bili pobili okoli 
500 vojakov, pa bali so se vročine; zdaj pa 
pripravljajo precej močno vojsko, da jo pošljejo 
v Abisiiiijo* 

Domače in razne vesti 
Štiri štipendija po 200 gl razpisane 10 m 

dijake % Goriškega, kateri so doveršili srednjo ia sto« 
pili v visoke šolo. Pri podelitvi so bo gledalo na to, 
da dobita to štipendiji dva dijaka slovenske in dva 
italjansko narodnosti. Čo bi manjkalo dijakov izmed 
ene rečenih narodnosti, smo so nakazati štipendij di* 
jakom druge narodnosti. Štipendiji se bodo izplača* 
vali v Štirih Četrtletnih odplačilih na proSnjo udele
ženca, ki mora izkazati, da jo vpisan v vseučiliično 
matrikulo in pozneje, da obiskuje učiiišče. Dotične 
prožnje se imajo podati deželnemu odboru v Gorici 
pismeno do konca septembra t* 1. in naj se jim pri* 
ložijo spričevala zrelosti, uboštva in vpisa v eno iz
med visokih Sol. 

Razpis 3tipend|jev. Tri Štipendije za obis
kovanje tečajev na dunajski šoli za umetnost in ober* 
tnijo, ki se začnejo prvo dni oktobra 1837 razpisal je 
dež. odbor in sicer: 1. dva Štipendija po 317 gld» 
znajdenima rokodelcema, katera bi hotela obiskovati 
zimski tečaj za rezlarjo in strugarje. 2. eden štipen
dij v zneaku 500 gl. za obiskovanje tečaja za leto 
1887-88 v 111. sekciji za obrtnijo, kovoznanstvo in 
elektrotehniko. Sprejemajo se v nizi tečaj mladenči, 
ki so dopolnili 14. leto svoje starosti in dovrSili z 
odličnim vspehom ljudske šole; v visi tečaj pa mla
denči, ki so dopolnili 20 leto starosti in ki BO vže 
dostojno izobraženi v ključaratvu in v strojostavbi. 
Prošnje za dovolitev enega ali druzega teh Štipendi* 
jev naj se položijo podpisanemu deželnemu odboru 
do 18, septembra 1887 in naj ee jim priložijo slede
ča pisma: a) kritni list, b) spričevalo o domovji 
in stanovanji v eni izmed občin te dežele, <?) spričevalo 
dovršenih Sol, dokaze, da je prosilec zvedea v svo
jem rokodelstvu ia spričevalo doveršenih služeb, A) 
spričevalo o dobrem zaderžanji. 

Kmetijski izobraževalni tečaj m učitelje 
preneha v soboto 27* dne t* m. Todja kmettške šole 
g. Kramar odšel je kot nadpofočnik k vojaškim va
jam v Postojno, tako tudi vrtnar brambovec g. Devetak* 

Reservni stotnifcr Schffiierliausar je padel 
s konja in si na dveh krajih zlomil roko, 

C, g. Rijavie Blaž župnik v Batujah pri Čer-
ničah umrl je preteklo nedel|o za mrtvoudom. V 
torek je bil pogreb, kigajevddil č. g. Anton Cibič, 
dekan v Černičali. Več duhovnikov ia mnogo ljud
stva je skazalo poslednjo čast dušnemu pastiiju. Re-
quiescat in pace* 

Tominsko učiteljsko društvo bode imelo 
svoj glavni občni zbor v Tominu dnč 27. septembra 
(t, j . dan pred uradno konferenco) ob 3» uri popol
dne v šolskem poslopji — se sledečim dnevnim re
dom; a) porečilo odružtvonem delovanji; b) pregled 
društvenega računa; c) volitev treh pregledovamev 
računa; d) vtlitev drnStvenOga odbora;^,e) poprava 
društvenih pravil; f) morebitni predlogi, uč. dmsfcve-
nikom se toplo priporoča, da blagovolč v polnem 
številu udeležiti se zborovanja. 

Predsedništvo. 
»Delavsko podporno društvo v ISrsfcu", 

gmtmii® si jo jua JSV. Uori v pgomm boifo prti & 



m a j a t i , lepo apomensko ploščo, ki je položena 
med glavnimi stopnicami ia ima napis s pozlačenimi 
črkami: n d e l a v a k o p o d p o r n o d r u S t v o v 
T r s t u * s p o m i n n a d a n 8. m a j a 1887.Caatito! 

Ples V Št. R o k a imel je preteklo nedeljo 
neugodno vreme. Še le zvečer je Jupiter plavins pri-
zanesel prav po nepotrebuem. Saj imajo taki javni 
plesi sploh mnogo slabega, kar je v »Soči'1 uže več
krat bilo omenjeno. Naj ne ve dom a tukaj eno tako 
zlo. Ples je bil pred cerkvijo in zraven brjarji* so 
tudi ptaudi. Kedo? Nožna mladina od S jlo 15. leta 
ebojega~spoia, vse vprek pomešano. Za kratkega opa> 
zevanja te nadepolae (l?) mladine imeli smo priliko 
videti nekaj jako čudnih prizorov. Kaj porečete na 
to vi zagovorniki javnih plesov ? Ali niso to krosila 
strasti? torišča nemoralnosti? 

Slovesen sprejem Čehov pri Sv. Ivanu v 
Trstu ni bil dovoljen, v Benetkah pa so JiU sprejeli 
slovesno ter jim priredili serenado. Mislimo si — čast! 

Velocipedistom je T Tržiču in Ronkih pre-
povedano po ulicah se kolovratiti. V Gorici so tudi 
Se govorili o taki prepovedi, pa morda ni še razgla
šena, ker je vedno preveč teh nadležnih kotovratne-
žev po ulicah. Večjo nevarnost še, nego velocipedisti, 
delajo nekateri g^spodiči, ki se vozijo s konji po ulicah za 
»kratek čas* tako naglo, dv ljudje pred njimi kar 
bese* da no pridejo pod voz, Ljudstvo vedno godr
nja čez tof a nekaterim menda mora biti vse dovo
ljeno. 

Slavnostai spis. Č. g. Dav. Trstenjak, kn. 
šk. duh. svetovalec in župnik v Starem trg*;, obhaja 
letos 50tetnico svojega književnega delovanja. V ozir 
toga pride marsikomu prav popis njegovih pisatelj
skih ilef.JIega nam podaja c. g. Andrej Fekooja, ka
plan pri Šfe. Pavlu v S^v. dolini, pod naslovom: „Dav« 
Trstenjak, ulov, pisatelj*. Dobi se pri založniku, g. 
A. Trsteojaku v Ljubljani za 30 kr. 

19, tiskovne postave 
„So5itt posnamete sle* 

Popravek. V sled §. 
prosim, da v prihodnjem listu 
deei popravek vesti, ki se nahaja med „domiČimi in 
raznimi vestmi,, z nadpisom »preiskava na Plačati* 
v š t H ktošaje Soče". Ni res, da oče in mati pod
pisanega sta bila rojena slovenske krvi. Ni res, da 
njegovi sinovi io hčere počenjajo neumnosti s tem, 
da zaničujejo in zasramujejo, kar je avstrijskega, po
veličujejo pa Oberdanke in vse; kar jo unstraa luže 

Armin Niederkorn c, k. učitelj v pokoju. 

Nagib ločitve iz zakonskega stanu. V 
Novem Jorku v Ameriki je neka gospa vložila pravdo 
proti svojemu možu, da se njiju zakon razveljavi. 
Navedla je sledeče uzroke za ločitev: 1. da je ona 
kratkovidna, torej nt mogla pred poroko spoznati, 
kakšen je njen mož in je še le potem zapazila, da 
ima bradovico na nosu; 2. ker mož ponoči smrči, da 
ona ne more spati, in 3. ker bi rada vzela druzega 
moža. Odvetnik ji zagotovlja, da doseže ločitev. 

Zvesta straža. Nadvojvoda Albrecht maršal 
c. kr. vojne je bil pred kratkem v Nabored blizo 
Balia. Ko je hotel ogledati si tamošajo trdnjavo, pride 
do prve straže. Vojak nadvojvodi „salutira% a ne 
pasti mu iti naprej. Nadvojvoda se nasmehne ter 
pove vojaku, kdo da je, a tudi sedaj ga vojak ne 
pusti v trdnjavo. Nadvojvoda pohvali vojaka ter odide. 

Marija Stuart svetnica. Časniki poročijo, 
da papež okliče za svetnico nesrečno škotsko kralji
co Marijo Stuart, katerej je angleška kraljica Eliza
beta, ko jo je dvajset let držala v 03fcrej ječi, uka
zala glavo odsekati. Papež Benedikt XIV. je uže 
pripozaal, da ima Marija Stuart vse lastnosti, ki so 
potrebne za mučenico. —• Marija Stuart je gotovo 
ena najbolj tragičnih osab, trpela je silno, ostala pa 
zvesta katoliškej veri, zarad katere jo je Elizabeta 
zelo sovražila, morebiti tudi rablju izročila. 

L i s t n i c a u r e d n i k o v a . Dopisnika „Slov, Na
roda" Že 2arad tega nisem mislil odgovarjati, ker prav tisti 
dan, k3 je dopisnik svoj tolikanj »dobrohotni dopis* za WS. 
N."-sestavil, izjavil cem „pogrešno* v „8oeitt da bode ured
ništvo skoraj moralo tudi zajjpopravo pogreškov dobiti prostor 
v listu. Eer pa je gospod dopisnik s svojim dopisom znabiti 
hotel pokazati, da jo »dobrohoten* moram ga vendar prepri
čati, da jo zgrešil pot dobrohotnosti, in dop:s nekoliko ob-
svetiti tudi občinstvu, ZA katero je pisan. Jaz sem že sam v 
poslednji „Sočl* javno priznal preobiico pogreSkov, prodno 
sem $ital »dobrohotni« dopis gospoda dopisnika, in sicer zato, 
ker v tiskarni nisem mogel doseči zaželjcnega namena. Dobro 
hoteci ljudje sicer že pofcrpe, a kar je preveč, je preveč — 
kadar je mera prepolna, mora „iti čez*. — Mera gospoda 
dopisnika je bila »Soemih* pogreSkov prepolna, zato »so šli 
čez* v **S. N.* Ker mi dopis v „S. 5f.tt o mojem nredovanji 
»Soče* povprek kaže „le dober namen* gospoda dopisnika, 
se mu priporocujem, naj izvoli naznaniti svoje težnje v pri
hodnjo naravnost meni, ali tiskarni, ali pa celo lastništvu; 
saj večina oseb, ki pri listu odločujejo, je gotovo taka, da 
nasvete rada sprejema, preudarja in so primerno po njih 
ravna. Čemu je ^dobrohotni* gospod dopisnik za tako »dober« 

namen prec na največji zvon udaril in s tem celo take zganil, 
ki ljubijo tiho to in mir. 

Ves dopis ima sicer res nekak „dobrohotentf zadržuj, 
in mej drugim še pravU „Glede pisateljsko — uredniške spo
sobnosti gospoda urednika, (sic) ni, da bi se mu odrekala ta 
zmožnost, vendar si dovoljujem... opozoriti ga na . . . pra
vopis/* Pri tej priložnosti pa moram gospoda dopisnika tudi 
jaz na nekaj opozoriti. — Ka Angležkera je bilo pred malo 
leti društvo najboljših pisateljev neko knjigo pregledalo in 
pogrcsfcov očistilo, potem pa razpisalo nagrado onemu, k i bi 
dobil v isti knjigi kak pegreSek. Ko je prišla knjiga v jav
nost, soSitatclji samo na naslovni strani dobili sedem po
greSkov. Kdor bi hotel pogrešk'5 iz političnih listov objavljati, 
bi imel prevez delu. Saj niti dopis, meni pogreške očitajoč, 
ni brez pogreSkov. Dalja pravi „dobrohotni* gospod dopisnik, 
da list, ki le enkrat v tednu i:h*jti, ni posebno težavno po
pravljali. Na to moram gospodu dopisniku po/edatr, da kakor 
kdo ume, tako tudi govori. — Kdor ufeduje, dobro ve, da 
je n. p. Sočo sasebno novemu nesku&raerau uredniku mnogo 
težojo urodovafi in dobro popravljati, nego uredništvu kakega 
dnevnika, kajti »So3a* se dotiskuje v onem dnevu, kakor 
dnevnik, in se mora tedni tudi vsa v enem dnevu popraviti. 
Ta dau mora se So politični pregled spisati in s spisovanjem 
novic mašiti prazni prostor, docim opravlja isto doto pri 
dnevniku več uredniških oseb. In, kaj misli »dobrohotni* do* 
pisnifc, kolikrafe toliko pogreskov narodi jezika nezmožen s a-
vec, kot jezika zmožen r Kdor se hoee ob pogreških drugih 
sititi, mit nikoli ni treba stradati. 

O lede »dobrega deuara44 moram S<j omeniti, da je za 
moj trud tako pičel, da bi mi ga nikdo ne mogel zavidati, 
in dostavim, da se nisem prejel uredništva wSoče*, kakor se 
prime klop kože. Urednik »Soče1*. 

ZAHVALA. 

Iz dna svojega lazvescljcnega srca izrekam na 
tem mestu uajgorkejSo zahvalo svetemu Očetu papežu 
Leonu XIII., ki bo blagovolili me imenovati svojim 
kamornikom, — premilostljivltn knezoškofom io ško
fom Koroškemu, Ljubljanskemu, Djnkovskcmii in Tr
žaškemu, ki so mi srčno Čestitali o priliki moje zlate 
maše, visoko čestitim gg. duhovi*" "in v Ljubljani, ki 
so mi darovali prekrasne mesne bu!.ve, — preljubim 
koroSkim Slovencem, ki so mi izročili v spomin dra* 
goceni kelih, — vsem slavnim občinskim odborom, ki 
so me izvolili za svojega častnega občana, — vsem 
čestitim deputaeijam iz Hrvatskega, Primorskega, Go
riškega, Kranjskega, Štajerskega in Koroškega, ki so 
me v nepričakovano velikem številu počestili s svojim 
obiskom in mi nstmeno čestitali, — izvrstnemu pev
skemu zboru Ljubljanske čitalee, ki je s svojim sode 
lovanjem vso svečanost neutrudljivo in sijajmo pod
piral, — vsem drugim, ki so k povišanju te svečano
sti, bodi »i kakor koli, priponiagovali, — vsem onim, 
ki so mi svoja voščila pismeno ali teiegrafično v tako 
ogromnem številu na znanj dali, — slednjič slavnemu 
odboru, ki se je neumorno potrudil, da se je vsa sve
čanost na vse strani vršila v najlepšem redu. 

A n d r e j Einšpieler, 
zlatompšnik. 

Zahvala. 
Vsem prijateljem in znancem izrekamo naj

toplejšo zahvalo za mnogobrojno udeležbo pri 
pogrebu našega nepozabnega sina 

V Gorici, 24. avgusta 1887. 
Žalujoči ostali: 

Stariši, brat in sestra. 

Javna zahvala. 
Spodaj podpisani izrekava javuo z*hvtlo slav

nemu c. k, priv. zavarovalnemu društvu ^Avstrijski 
ITenika* na Dunaji, ker je pa nesreči požara dne £2. 
julija t. 1. vso škodo v najili hiših, v hlevih in pri 
blagu, po nadzornik« Janeza Ferrari v Trsta pošteno 
in vestno priznal, glavni zastopnik gosp. Janez Sei-
linger v nuuskih ulicah v Gorici h. št. 3. je pa to 
svoto točno izplačal« — 

Perleje pri Anhovem blizo Kanal-a 
dne 15. Avgusta 1887. 

f Galijaušček Anton, 
f Simčic Miha. 

Videlo! 
ŽUPANSTVO V ANHOVEM 

dne 15, Avgusta 1887. 
Župan: 

JL. Gtaferielčič. 
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NAZNANILO. 
Usojam si naznaniti p . n. eastitemu 

občinstvu, da sem z dnem 11. julija t, 
I. ustanovil v Mirnem apneusko pe£ 
(Ringofen), ki neprestano deluje. Izdelki 
apna bodo gotovo glede kakovosti in cene 
vsakega zadovolili. 

Za obilo naroeitev se priporocujem! 
Z odličnim spoštovanjem, 

Naročila sprejema tnoj zastopnik A-
leksander Soller, via Vetturini h. št. 16. 
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Prvo skladišče - - V Rašteijršt: 2/25 1 y j 

JOSIP CULOT 
V GORIOI. 

Boga(a zaloga: celulojidniJi ovratnikov in za-
pcšfculkov za duhovniku, moš^ftuo iti vojake ; po-
dooic, rožnih vencev, svetinj; aigarotn&gapapirja 
nove vrsti;; okvirjev a papirja t vsem, kar jo 
treba, s papirja zhite, sreberne in rudnute barve; 
loporiejdf dišav; vsake vrsto igntč na veliko iz
biro zit dečke in deklico; rnznoibVth kovtVgov 
in popotnih torb za gospe in gospodo; vsako
vrstnih čevljev, Holnov in Holniekov malih in ve
likih za možke in ženske; vrhu tega vzakovrstnih 

\ galantarij ličnih in navadnih na veliko izbiro. 

VRTNA SEMENA ZAGOTOVLJENA. 
Zmiraj in vso po najnižjih conah, da se ni 
bati tekmovanja, 

Opomba, Naznanjam al. občinstvu, da 
moje skladišče iu staeuna ob nedeljah in 
prazuikih nista odprta. 

Prvo skladišče — V Baštetji št. 2 /25 
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Priporočilo. 

Prevzel sem gostilno v Šempetri, v 
katerej se fcoci vino, pridelano na posestvih 
gosp. grofii Coroninija; asato uljudno vabim 
p. n. občinstvo k obilnemu obiskovanju te 
gostilne. Z% dobro postrežbo, t. j . dobra 
vina, gorka in mrzla jedila in primemo ceno 
bom vestno skrbel. 

• J a n e z I N I s s a t t o « 

9H Želodčne bolezni 
hitro in gotovo, ozdravi 

jeruzalemski balzam 
edino in nepresegljivo želodčno zdravilo. 

Izbrati v raznih želodčnih boleznih zdravilo, 
katero bi r resnici odgovarjalo namena, ni lahka stvar 
dandanes, ko se prodajajo vsakovrstna taka zdravila. 

Večji del onih kapljic, iztičkov itd itd., ki so 
oznanjajo in priporočajo obšin3tvu z visoko letečimi 
besedami, ni druzega ko prevar**, pogosto še Škodljiva. 

Samo j e r u z a l e m s k i balzam, uže davno znan 
po svoji priprosti sestavi in po oživljajoči svoji moči na 
želodčne živce, si je pridobil prednost pred vsomt dru
gimi do zdaj znanimi pomočki, kar potrjaje njegova 
razprodaja, ki vedno raste. 

Ta balzam, bogat kropšajoce moči kinoškega ra* 
barbara, korenike, ki je sploli znana po svojem p r e-
bf tvnem napeli«, daje gotovo sredstvo proti želodčnim 
slabostim, Izvirajočim iz nerednega prebavijanja. Zato 
ae priporoča, ko jesti ne diši, profci neprijetni sapi, 
gujttsu, riganju, zabasanju, hemorojdalniai težavam; 
pomaga tndt.proti zlatenici, glistam in boleznim v droba. 

Steklenica 3 podukom 30 kr. 
Glavna zaloga v lekarni Or. B. Pontoni v Goriei. 

V TRSTU pri G. B. Uovis, v KOKMIKU pri A. 
F r a m o t t i , v TOLM1M0 pri C. Palisca. 

k§*?m) m odgwnmi «?*#: M* ̂ U«i Xwka: »JBffl*rH*uka totanm*11 r GorifA 


